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Cognome e nome: …..……………………………….……....… strumento: ……………………..……………… 
 

domicilio: …………………………... e-mail: …………………………………………….. tel.: …………….……. 
         ..................................... 

CONSENSO ALLA PARTECIPAZIONE, DICHIARAZIONE D’ASSUN ZIONE DI RESPONSABILITÀ, 
TRATTAMENTO DEI DATI SENSIBILI 

 

Il/la sottoscritto/a ……………………………………………………………………………….………………. 
 

Rappresentante legale del/della minorenne ……………………………………………………………………... 
 

D I C H I A R A 
 

di approvare la sua partecipazione all‘ORCHESTRA SINFONICA GIOVANILE dal settembre 2011 al agosto 
2013 a Bressanone; ossia alle prove e ai concerti sul territorio nazionale e all’estero come indicato nel bando 
d‘iscrizione, risp. a prove e concerti in date ev: cambiate in seguito, e di assumersi espressamente la responsabilità 
di eventuali danni o incidenti che dovessero derivare da comportamento indebito, disobbedienza a disposizioni di 
docenti ed assistenti, come pure per colpa del/della suddetto/a. Dichiara inoltre di esonerare da qualsiasi 
responsabilità i promotori dell‘orchestra sinfonica giovanile per quanto concerne i viaggi di andata e ritorno a/da 
prove ed esecuzioni. 
 

Mia figlia/mio figlio ................................................................................................. 
durante le pause può allontanarsi dalla sede delle prove senza sorveglianza: �   SI  �   NO 
 

DICHIARAZIONE PER L’USO DI MATERIALE FOTOFGRAFICO E  RIPRESE VIDEO 
Dal settembre 2011 ad agosto 2013 l’orchestra sinfonica giovanile Alto Adige tiene le prove ed i concerti sul 
territorio nazionale e all’estero, in occasione dei quali veranno fatto foto e riprese da parte del promotore istituto 
musicale in lingua tedesca e ladina. Come partecipante dell’orchestra prendo  
 

- io ……………………………………………………, nato/a il …………………, a ………………………………. 

- io ……………………………………………………………………….... come padre/madre/rappresentante legale 

del/della minore …………………………………………., nato/a il …………………., a …………………………... 

atto, che le fotografie e le riprese realizzate sono proprietà dell’ ente autonomo della provincia „istituto per 
l’educazione musicale in lingua tedesca e ladina”. Ai sensi del trattamento dei dati sensibili e della legge n. 
633/1941, art. 96 e succ., riguardando i diritti per la ripresa di persone,  

□ dò il consenso, 
 

□ rifiuto il consenso, 

che le fotografie e riprese vengono usate da parte dell’ istituto per l’educazione musi-
cale in lingua tedesca e ladina con/senza nominazione per pubblicazioni scritti e visivi. 

□ dò il consenso, 
 
□ rifiuto il consenso, 

che le fotografie e riprese vengono usate da parte dell’ istituto per l’educazione 
musicale con/senza nominazione in occasione di relazioni, seminari e corsi di 
aggiornamento professionale dell’istituto per l’educazione musicale.  

□ dò il consenso, 
 
□ rifiuto il consenso, 

che le fotografie e riprese vengano passate ad altre istituzioni con i stessi fini dell’ 
istituto per l’educazione musicale in lingua tedesca e ladina (per esempio associazione 
delle bande alto atesine, „Volksliedwerk“, „Musikschulwerk“). 

□ dò il consenso, 
 
□ rifiuto il consenso, 

che le fotografie e riprese vengono usate da parte dell’ istituto per l’educazione 
musicale con/senza nominazione per la bubblicazione sul sito internet dell’ istituto per 
l’educazione musicale in lingua tedesca e ladina.  

 

Titolare giuridico dei dati trasmessi nel contesto della suddetta attività è l‘Istituto per l’educazione musicale in 
lingua tedesca e ladina. I dati trasmessi vengono trattati, anche elettronicamente, dall‘Istituto per la Formazione 
Musicale in lingua tedesca e ladina per le esigenze insite nell‘avvio del progetto pilota «Orchestra sinfonica 
giovanile» a norma della L.P. n. 25 del 03/08/1977, concernente la costituzione dell‘Istituto per la Formazione 
Musicale, e del decreto del Consiglio d‘amministrazione n. 27/06 del 10 maggio 2006. Responsabile per il 
trattamento dei dati è la direttrice provinciale delle scuole musicali dell‘Istituto per l’educazione musicale in lingua 
tedesca e ladina.  
I dati vanno resi disponibili per l‘espletamento delle incombenze amministrative. In caso di mancata disponibilità 
dei dati non sarà possibile elaborare richieste o istanze inoltrate.  
In base all‘art. 7-10 della L.P. n. 196/2003 al/la richiedente si concedono l‘accesso ai propri dati, nonché estratti ed 
informazioni in merito; il/la richiedente può inoltre esigere i dati vengano attualizzati, cancellati, resi anonimi o 
secretati, purché sussistano le relative premesse giuridiche. 
 

................................., il ................................  
 

……………………………………………..        ..…………………………………………………… 
Firma (maggiorenni)                                       Firma del padre, della madre o del/la rappresentante legale (minorenni) 


